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Surja el-Fatiha

Lavdi Allahut, Zotit té botéve, Méshiréplotit e Méshiruesit té pérhershém,
Zotéruesit té Dités sé shpérblimit (Ringjalljes). Vetém Ty té adhurojmé
dhe vetém Ty té kérkojmé ndihmé (pér ¢do gjé). Na udhézo né rrugén e
drejté; né rrugén e atyre gé u bére hir, jo né té atyre gé térhogén
hidhérimin Ténd e as né té atyre gé humbén udhén.




2. Surja el-Bekare, gjeti 201
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Zoti yné, na jep té mira né kété boté dhe té mira né botén tjetér, dhe mbrona
nga ndéshkimi né Zjarr.




3. Surja el-Bekare, ajeti 250
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Zoti yné, derdh mbi ne durim dhe na i forco kémbét e na ndihmo kundér
popullit mosbesimtaré.
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4. Surja el-Bekareh, gjeti 286
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Zoti yné, mos na ndéshko kur harrojmé apo gabojmé. Zoti yné, mos na

Ti je mbrojtési yné, andaj na ndihmo kundér popullit mosbesimtaré.

ngarko ashtu si¢ i ke ngarkuar ata para nesh. Zoti yné, mos na ngarko me até
gé s'mundim ta bartim. Na i shlyej gjynahet, na i mbulo gjynahet, na méshiro.




5. Surja Al-Imran, ajeti 8
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Zoti yné, mos Iér té na devijojné zemrat pasi na udhézove dhe na dhuro
méshiré nga vetja Jote. Vértet Ti je Dhuruesi.




6. Surja Al-Imran, ajeti 9
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Zoti yné, vértet Ti do té t'i tubosh njerézit né Ditén pér té cilén s’ka dyshim.
Vértet Allahu nuk thyen premtimin.




7. Surja Al-lmran, gjeti 16

Zoti yné, vértet ne besojmé, prandaj na i fal e na i mbulo gjynahet dhe na
ruaj nga ndéshkimi né Zjarr.




8. Surja Al-Imran, gjeti 53
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Zoti yné, ne besojmé né até gé Ti zbrite dhe ndjekim té Dérguarin, andaj
na shéno ndér ata gé déshmuan (se Ti je i vetmi i denjé pér t'u adhuruar).




9. Surja Al-Imran, ajeti 147
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Zoti yng, na i fal e na i mbulo gjynahet dhe teprimet né punét gé bé&mé,
dhe na i forco kémbét e na ndihmo kundér popullit mosbesimtaré.




10. Surja Al-Imran, ajetet 191-194
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Zoti yné, Ti nuk krijove kot kété (boté). | patémeta je Ti. Na ruaj nga
ndéshkimi né Zjarr. Zoti yné, até gé Ti e fut né Zjarr vértet e ke
poshtéruar, dhe pér zullumqgarét s'do té keté ndihmues. Zoti yné, vértet

ne dégjuam njé thirrés té thérriste pér té besuar: ‘Besoni né Zotin tuaj,’
dhe ne besuam. Atéheré, Zoti yné, na i fal gjynahet dhe béj gé té

vdesim krahas besimtaréve té devotshém. Zoti yné, na jep até cfaré na
premtove népérmjet t& Dérguarve Tu dhe mos na poshtéro né Ditén e
Kiametit. Vértet Ti nuk e thyen premtimin.




11. Surja el-Ma‘ideh, ajeti 83
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Zoti yné, ne besojmé, prandaj na shéno ndér ata gé déshmuan (se Ti je
| vetmi i denjé pér t'u adhuruar).




12. Surja el-A'raf, ajeti 23
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Zoti yné, u kemi béré padrejtési vetéve tona, prandaj, po nuk na fale e
nuk na méshirove, do té jemi ndér té& humburit.




13. Surja el-A'raf, ajeti 47
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Zoti yné, mos na vendos me njerézit zullumagaré (idhujtaré e kegbérés).




14. Surja el-A'raf, ajeti 89
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Zoti yné, gjyko mes nesh dhe popullit toné me té vértetén, se Ti je
Gjykatési mé i miré.




15. Surja el-A'raf, ajeti 126
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Zoti yné, derdh mbi ne durim dhe béj gé té vdesim si muslimané.




16. Surja Junus, ajetet 85-86
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Zoti yné, mos na béj sprové pér popullin zullumgaré (d.m.th. mos bé
gé ata té na mbizotérojné), dhe na shpéto me méshirén Ténde nga
populli mosbesimtaré.




17. Surja Ibrahim, ajeti 38
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Zoti yné, Ti e di ¢faré fshehim dhe ¢faré shfagim; dhe asnjé gjé né toké
a né giell nuk i fshihet Allahut.




18. Surja Ibrahim, ajeti 41
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Zoti yné, mé fal mua, prindérit e mi dhe besimtarét né Ditén e
Llogaridhénies.
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Zoti yné, na jep méshiré nga vetja Jote dhe na e lehtéso ¢éshtjen né
ményrén e duhur.




20. Surja el-Mu'minun, ajeti 109

7 »Ps > 2 ""/ﬁ/

s Bl B PR A 1 .1 \vq”
i) e cily Lasly U ael Ll L5

[V*R:0 5n5ed1]

Zoti yné, ne besuam, andaj na fal dhe na méshiro, se Ti je méshiruesi
meé i miré.




21. Surja el-Furkan, ajeti 65
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Zoti yné, shmang prej nesh ndéshkimin e Xhehenemit. Vértet, ndéshkimi
né té éshté i pandérpreré.




Zoti yné, béj gé graté tona dhe fémijét tané té na jené kénaqgési e syve
tané, dhe na bé&j udhéheqés té té devotshméve.




Zoti yné, Ti pérfshin té gjitha gjérat me méshiré e me dije, andaj fali ata
gé pendohen dhe ndjekin rrugén Ténde, dhe shpétoji nga ndéshkimi
me Zjarr.
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24. Surja el-Hashr, ajeti 10
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Zoti yné, na fal ne dhe véllezérit tané gé na parapriné né besim, dhe
mos lér né zemrat tona urrejtje ndaj atyre gé besojné; Zoti yné, vértet Ti
je i dhimbshém dhe i méshirshém.




25. Surja el-Mumteheneh, ajeti 4
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Zoti yné, te Ti mbéshtetemi, Ty té kthehemi té penduar, dhe te Ti do té
kthehemi pérfundimisht (pas vdekjes).




Zoti yné, na e plotéso dritén dhe na fal. Vértet, Ti je i gjithéfugishém
mbi ¢do gjé.
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Zoti im, mé dhuro nga Ti fémijé (pasardhés) té miré. Vértet Ti dégjon
lutjen.




28. Surja Hud, ajeti 47
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Zoti im, kérkoj t& mé ruash gé té té lus pér até gé nuk di. Po nuk mé
fale e nuk mé méshirove, do té jem nga té humburit.
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29. Surja lbrahim, ajeti 35
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Zoti im, béje té sigurt kété qytet dhe mé shmang mua dhe bijté e mi
nga adhurimi i idhujve.




30. Surja lbrahim, ajeti 40
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Zoti im, mé béj gé ta fali namazin mua dhe pasardhésit e mi. Zoti yné,
na e prano lutjen.




31. Surja Ta-He, ajetet 25-26
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Zoti im, ma ¢el gjoksin (mé jep vetébesim, triméri) dhe ma lehtéso
céshtjen.




32. Surja el-Enbija, ajeti 89
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Zoti im, mos mé |ér pa fémijé, dhe Ti je trashégimtari mé i miré.
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Zoti im, gjyko me té vértetén. Zoti yné éshté Méshiréploti, té cilit i
kérkohet ndihma kundér asaj ¢faré ju i vishni Atij.




34. Surja el-Mu’'minun, ajeti 29

Zoti im, mé zbarko (mé zbrit) né njé vendbanim té beregetshém, se Ti
je mé i miri prej atyre gé mundésojné zbarkimin.




... atéheré, Zoti im, mos mé |ér midis popullit zullumgar.




36. Surja esh-Shu’araa, ajeti 83-85
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Zoti im, mé dhuro urtési (dije fetare), mé bashko me té mirét, bgj gé té
kujtohem me nderim nga gjeneratat e mévonshme, dhe mé béj
trashégimtar té Xhenetit té kénagésive.



37. Surja esh-Shu’araa, ajeti 87-89
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Mos mé turpéro né Ditén kur ata té ringjallen, né Ditén kur s'do té béjné
dobi pasuria e as bijté; pérvec atij gé i vjen Allahut me zemér té
shéndoshé (té pastér nga shirku dhe hipokrizia).




38. Surja en-Neml, ajeti 19
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Zoti im, mé jep forcé dhe aftési té té falénderoj pér té mirat gé m'i ke
dhéné mua dhe prindérve té mi dhe té béj vepra té mira gé té kénaqin,
dhe me méshirén Ténde mé béj nga robérit e Tu té miré.



39. Surja el-Kasas, ajeti 16
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Zoti im, i kam béré padrejtési vetes, prandaj mé fal.




40. Surja el-Kasas, ajeti 17

Zoti im, meqé mé dhe hir, uné s'do t'u dal né ndihmé krimineléve
(mosbesimtaréve, idhujtaréve, gjynahgaréve).




41. Surja el-Kasas, ajeti 21
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Zoti im, mé shpéto nga populli zullumqar.




42. Surja el-Kasas, ajeti 24
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Zoti im, uné jam nevojtar pér ¢farédo gé Ti mé zbret (jep).




43. Surja el-Ankebut, ajeti 30

[V o Sal] %u’«,\—,ﬂﬂiJ

Zoti im, mé ndihmo kundér popullit ¢rregullues.




44. Surja es-Saaffat, ajeti 100
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Zoti im, mé dhuro (pasardhés) prej té€ devotshméve.
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45. Surja el-Ahkaf, ajeti 15

Zoti im, mé jep forcé dhe aftési té té falénderoj pér té mirat gé m'i ke
dhéné mua dhe prindérve té mi dhe té bé&j vepra té mira gé té kénaqin,
dhe m'i béj t& miré fémijét (pasardhésit), se vértet té kthehem i penduar
dhe vértet uné jam njé musliman (i nénshtrohem vullnetit Ténd).




46. Surja et-Tehrim, ajeti 11
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Zoti im, ma ndérto njé shtépi te Ti né Xhenet.




47. Surja Nuh, ajeti 28
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Zoti im, mé fal mua, prindérit e mi, até gé hyn né shtépiné tim si
besimtar, besimtarét e besimtaret, dhe mos u shto zullumqgaréve gjé
tjetér veg shkatérrimit.




48. Surja Ali Imran, ajetet 26-27
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O Allah, Pronar i Mbretérisé, Ti i jep mbretérimin kujt té duash dhe ia
heq mbretérimin kujt té duash, Ti nderon ké té duash dhe poshtéron ké
té duash, né dorén Ténde éshté e mira, vértet Ti je gjithéfugishém mbi
cdo gjé. Ti fut natén né dité dhe fut ditén né naté, Ti nxjerr té gjallin nga
| vdekuri dhe nxjerr té vdekurin nga i gjalli, dhe Ti furnizon ké té duash
pa llogari.
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49. Surja Ali Imran, ajetet 73-74
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Vértet hiri éshté né doré té Allahut dhe i jep nga ai kujt té dojé. Allahu
éshté i mjaftueshém pér nevojat e robérve. Ai di ¢cdo gjé. Ai vecon ké té
dojé me méshirén e Tij. Ai éshté pronar i njé hiri t& pamaseé.



50. Surja Ta-He, ajeti 114
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Zoti im, mé shto dije.




51. Surja el-Mu'minun, ajetet 97-98
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Zoti im, kérkoj shpétim te Ti nga ¢menduria e shejtanéve, dhe kérkoj
shpétim te Ti, o Zoti im, nga prania e tyre.




52. Surja el-Mu'minun, ajeti 118
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Zoti im, fal dhe méshiro, se Ti je méshiruesi mé i miré.
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53. Surja el-Kafirun

fené tuaj, uné kam fené time.
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Thuaj: O mosbesimtaré, uné nuk adhuroj até ¢faré adhuroni ju e as ju

nuk adhuroni até ¢faré adhuroj uné. Dhe uné nuk do té adhuroj até
cfaré adhuroni ju e as ju s'do té adhuroni até ¢faré adhuroj uné. Ju keni
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54. Surja el-lkhlas
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Thuaj: Ai éshté Allahu i pashog, Allahu i Vetémjaftueshém gé i
pérgjérohen té gjithé, gé as nuk ka lindur ndokénd e as veté nuk éshté i
lindur, dhe s’ka té barabarté me Té.



55. Surja el-Felek
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Thuaj: Kérkoj shpétim te Zoti i agut nga e keqgja gé krijoi, nga e kegja e
errésirés sé thellé, nga e kegja e atij gé fryn né nyje (magjistarit gé ysht),
dhe nga e kegja e ziligarit kur nuk fsheh ziliné.




56. Surja Naas

Thuaj: Kérkoj shpétim te Zoti i njerézimit, Mbreti i njerézimit, i adhuruari
| njerézimit, nga e kegja e cytjeve té atij gé térhiget (kur ta kujtosh

Zotin), atij gé nuk |é té geta zemrat e njerézve, nga xhinét a nga njerézit
gofté.



57. Surja el-Bekare, ajeti 127
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Zoti yné, prano prej nesh! Vértet, Ti dégjon ¢do gjé dhe di ¢do gjé.




58. Surja Junus, ajeti 10
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Lutja e tyre aty (né Xhenet) do té jeté ‘I patémeta je, o Allah!’,
pérshéndetja e tyre do té jeté ‘Selam’, dhe lutja e tyre e pérmbyllése do
té jeté ‘Lavdi Allahut, Zotit té botéve!’
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S'ka té denjé pér t'u adhuruar, pérveg Allahut, t& madhérishmit, té
pérmbajturit. S'ka té denjé pér t'u adhuruar, pérveg Allahut, Zotit té
Fronit madhéshtor. S'ka té denjé pér t'u adhuruar, pérveg Allahut, Zotit
té giejve e té tokés dhe Zotit té Fronit fisnik.

(Sahih el-Buhari, hadithi nr. 6346 & Sahih Muslim, hadithi nr. 2730)




Duaja 2
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S'ka té denjé pér t'u adhuruar, pérveg Allahut té pashoq, i cili forcoi
ushtriné e Tij, béri fitimtar robin e Tij, mposhti koalicionin (gé luftuan
kundér pejgamberit p). Dhe pas Tij s’ka gjé.

(Sahih el-Buhari, hadithi nr. 4114 & Sahih Muslim, hadithi nr. 2724.)



S'ka té denjé pér t'u adhuruar, pérveg Teje. | patémeta je Ti. Vértet, i
kam béré padrejtési vetvetes.

(Sunen et-Tirmidhi, hadithi nr. 3505; el-Mustedrek e el-Hakim, hadithi nr.
2/382; Sahih et-Tirmidhi e shejh Albanit, hadithi nr. 2785)
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O i Gjalle! O Mbajtési i ¢do gjéje! Me méshirén Ténde kérkoj ndihmé.

(Sunen et-Tirmidhi, hadithi nr. 3524 & Sahih et-Tirmidhi e shejh Albanit,
hadithi nr. 2796.)
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Allahu, Allahu éshté Zoti im dhe uné nuk i shogéroj gjé né adhurimin gé
ia kushtoj.

(Sunen Ebu Daud, hadithi nr. 1525 & Sahih Ebu Daud e shejh Albanit,
hadithi nr. 1349; Musned Ahmed, hadithi nr. 6/369.)
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Lavdi té qgofté, o Allah. Ti je drita e giejve dhe e tokés; lavdi té qofté! Ti
je Mbaijtési i giejve dhe i tokés; lavdi té qofté! Ti je Zoti i giejve dhe i
tokés dhe e asaj ¢faré ka mes tyre; lavdi té gofté! Ti je i vérteté,
premtimi Yt éshté i vérteté, e folura jote éshté e vérteté, takimi me Ty
éshté i vérteté, Xheneti éshté i vérteté, Xhehenemi éshté i vérteté,
pejgamberét jané té vérteté, Kiameti éshté i vérteté. O Allah, Ty té
nénshtrohem, né Ty besoj, te Ti mbéshtetem, Ty té pendohem, me Ty
argumentoj, Ty té kthehem pér gjykim; ma fal até gé kam béré dhe até
gé kam Iéné pa béré, até gé e kam mbajtur té fshehur dhe até gé e kam
shprehur. Ti je i adhuruari im, s'ka té denjé pér t'u adhuruar, pérveg
Teje.

(Sahih el-Buhari, hadithi nr. 4799 & Sahih Muslim, hadithi nr. 769)
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O Allah, Zoti yné, qofsh i lavdéruar me lavdérime gé mbushin qgiejt e
tokén dhe gé mbushin ¢faré Ti do pérveg késaj. Denjésia jote pér t'u
lavdéruar dhe fisnikéria jote jané shumé mé té vérteta nga ¢faré shpreh
robi, dhe té gjithé ne jemi robérit e Tu. O Allah, askush s’'mund ta ndalé
até gé ti jep dhe as nuk mund té jep até gé Ti ndal. Poseduesit té
pasurisé sé madhe nuk i bén dobi pasuria te Ti.

(Sahih Muslim, hadithi nr. 477. Fjala arabe mil'e (mbushje) po ashtu
shgiptohet si mil'u. Né shpjegimin e tij t& Sahih Muslim [f.4/193 dhe

f.6/59] en-Neéeéi argumenton né favor té mil’e, si¢ dhe pérdoret mé sé
shumti.)



O Allah, kérkoj shpétim né kénagésiné Ténde nga hidhérimi Yt, né faljen
Ténde nga ndéshkimi Yt; kérkoj shpétim te Ti nga veté Ti. Uné nuk
mund té té lavdéroj si¢ duhet. Ti je ashtu si¢ e lavdéron veten Ténde.

(Sahih Muslim, hadithi nr. 486)
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O Allah, lavdéroje e nderoje Muhamedin dhe familjen e Muhamedit
ashtu si¢ lavdérove e nderove lbrahimin dhe familjen e lbrahimit, se
vértet Ti je i lavdishém dhe fisnik. O Allah, jepi bereget Muhamedit dhe
familjes s& Muhamedit ashtu si¢ i dhe bereget Ibrahimit dhe familjes sé
Ibrahimit (né té dy botét), se vértet Ti je i lavdishém dhe fisnik.

(Sahih el-Buhari, hadithi nr. 3370 & Sahih Muslim, hadithi nr. 405)
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O Allah, té lutem duke déshmuar se Ti je Allahu, s'ka té denjé pér t'u
adhuruar, pérveg Teje, té pashoqit, t& Vetémijaftueshmit gé i
pérgjérohen té gjithé, i cili as nuk ka lindur ndokénd e as veté nuk éshté
i lindur, dhe s’ka té barabarté me Té.

(Sunen et-Tirmidhi, hadithi nr. 3857; Sahih ibn Maxheh e shejh Albanit,
hadithi nr. 311; et-Terghib éet-Terhib i el-Mundhirit, hadithi 2/485)
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O Allah, i kam béré vetes shumé padrejtési dhe, pérveg Teje, askush nuk
mbulon gjynahet. Prandaj m'i mbulo gjynahet me faljen Ténde dhe mé
méshiro, se vértet Ti fal shumé/shpesh dhe je méshirues i pérhershém.

\o

“’

\

(Sahih el-Buhari, hadithi nr. 834 & Sahih Muslim, hadithi nr. 2704)
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O Allah, kérkoj ndihmé me Fytyrén Ténde fisnike dhe me fjalét e Tua té
pérsosura nga e kegja qé Ti ke nén kontroll. O Allah, Ti fshin borxhet
dhe gjynahet. O Allah, ushtria jote éshté e pamposhtur, premtimi Yt
éshté i pathyeshém, poseduesit té pasurisé s& madhe nuk i bén dobi
pasuria te Ti. | patémeta je Ti dhe lavdi té gofté!

(Sunen Ebu Daud, hadithi nr. 5052. Né librin e tij el-Edhkaar, en-Newewi
e ciléson hadithin si té sakté, po ashtu dhe Ibn Haxher né Netaaixh el-
Efkaar)
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Kérkoj ndihmé me Fytyrén fisnike té Allahut dhe me fjalét e pérsosura té
Allahut, té cilat s'mund t'i autorizojé as njé i drejté e as njé i shthurur,
nga e kegja e asaj gé zbret nga qgielli dhe nga e keqgja e asaj gé ngrihet
né té, nga e kegja e asaj qé hyn né toké dhe nga e kegja e asaj qé del
prej saj, nga sprovat e natés e té dités, nga vizitorét e natés e té dités,
pérveg vizitorit gé vjen pér té miré, o Méshiréploté!

(Musned Ahmed, hadithi nr. 3/419; Muéetta Maalik, hadithi nr. 51/4;

Historia e Madhe e el-Buharit, nr. 3/1/248; ed-Delaail e el-Bejheki; et-
Terghib éet-Terhib e el-Mundhiri, nr. 2/457; Kenz el-Ummaal, nr. 2/665
e el-Mutteki el-Hindi; Sahih el-Xhami es-Saghir e shejh Albanit, nr. 74)
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Kérkoj shpétim te Allahu gqé dégjon gjithcka e sheh gjithcka nga shejtani
i mallkuar - nga ¢menduria e tij, nga arroganca e tij, nga poezia e koté e
tij.
(Sunen Ebu Daud, hadithi nr. 775; Sunen et-Tirmidhi, hadithi nr. 5/364)
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Kérkoj shpétim me fjalét e pérsosura té Allahut nga e kegja gé Ai krijoi.

(Sahih Muslim, hadith nr. 2708; Musned Ahmed, hadith nr. 5/364)
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Kérkoj shpétim me fjalét e pérsosura té Allahut nga hidhérimi i Tij, nga
ndéshkimi i Tij, nga e kegja e robérve té Tij, nga ¢menduria e shejtanéve
dhe nga prania e tyre.

(Musned Ahmed, hadithi nr. 2/181; Sunen Ebu Daud, hadithi nr. 3893;
Sunen et-Tirmidhi, hadithi nr. 2867)
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Kérkoj shpétim te Allahu nga sprovat; nga ajo gé éshté e dukshme né to
dhe nga ajo gé nuk éshté e dukshme.

(Sahih Muslim, hadithi nr. 2867)
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O Allah, kérkoj shpétim né krenariné Ténde, meqé s'’ka té denjé pér t'u
adhuruar, pérveg Teje gé nuk vdes, kurse xhinét dhe njerézit vdesin.
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O Allah, kérkoj té mé ruash nga bérja e shirkut me vetédije dhe kérkoj té
mé falésh pér shirkun gé béj duke mos ditur.

(Musned Ahmed, hadith nr. 4/304)
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O Allah, kérkoj té mé ruash nga rénia e hirit gé ma ke dhéné, nga
ndérrimi i mirégenies gé ma ke dhéné, nga ndéshkimi Yt i befasishém,
dhe nga gjithcka gé té hidhéron Ty.

(Sahih Muslim, hadithi nr. 2739)



O Allah, kérkoj t&é mé ruash nga e kegja gé kam béré dhe nga e kegja
gé s'e kam béré.

(Sahih Muslim, hadithi nr. 2716)
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O Allah, kérkoj t& mé ruash nga e kegja e asaj ¢faré dégjoj, nga e kegja
e asaj ¢faré shoh, nga e keqgja e asaj ¢faré flas, dhe nga e kegja e
Zzemrés sime.

(Sunen et-Tirmidhi, hadithi nr. 3492 & Sahih et-Tirmidhi e shejh Albanit,
hadithi nr. 2775)
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O Allah, kérkoj té mé ruash té& mos barrosem me borxhe dhe t& mos mé
mundin njerézit.

(Sahih el-Buhari, hadithi nr. 2893 & Sahih Muslim, hadithi nr. 1365)
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O Allah, kérkoj t& mé ruash nga tendosja e fatkegésisé, nga ultésia e
mjerimit, nga gjykimi i keq, dhe nga gézimi i armikut (me vuajtjet e mia).

(Sahih el-Buhari, hadithi nr. 6347 & Sahih Muslim, hadithi nr. 2707)
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O Allah, kérkoj té mé ruash nga sprova gé ¢on né Zjarr dhe nga
ndéshkimi me Zjarr, nga sprova e varrit dhe nga ndéshkimi né varr, nga
rreziku i sprovimit me pasuri dhe nga rreziku i sprovimit me varféri.

(Sahih el-Buhari, hadithi nr. 6377 & Sahih Muslim, hadithi nr. 589)
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O Allah, kérkoj t& mé ruash nga pértacia dhe nga mosha e thyer, nga
mékatimi dhe nga borxhi.

(Sahih el-Buhari, hadithi nr. 6368 & Sahih Muslim, hadithi nr. 589)
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O Allah, kérkoj t&é mé ruash nga paaftésia, nga pértacia, nga paburréria,
nga koprracia, nga mosha e thyer; dhe kérkoj t& mé ruash nga
ndéshkimi né varr dhe nga sprovat e jetés e té vdekjes.

(Sahih el-Buhari, hadithi nr. 6367 & Sahih Muslim, hadithi nr. 2607)
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O Allah, kérkoj té mé ruash nga ndéshkimi né Xhehenem, nga
ndéshkimi né varr, nga sprovat e jetés e té vdekjes, dhe nga rreziku i
sproveés sé Dexhalit.

(Sahih el-Buhari, hadithi nr. 1377 & Sahih Muslim, hadithi nr. 2607)
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O Allah, kérkoj t&é mé ruash gé té t& mos mohoj Ty dhe té& mé ruash nga
fukaralléku dhe nga ndéshkimi né varr.

(Sunen en-Nesa'i, hadithi nr. 5467 & Sahih en-Nesa'i e shejh Albanit,
hadithi nr. 5048)
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O Allah, kérkoj té mé ruash nga morali i keq, nga punét e kégija, dhe
nga tekat.

(Sunen et-Tirmidhi, hadithi nr. 3591)
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O Allah, kérkoj t& mé ruash nga uria, se vértet ajo éshté ortaku mé i keg;
dhe kérkoj té mé ruash nga tradhtia, se vértet ajo éshté ndihmési mé i
keq.

(Sunen Ebu Daud, hadithi nr. 1547 & Sahih Ebu Daud e shejh Albanit,
hadithi nr. 1368; Sunen en-Nesa'i, hadithi nr. 5470 & Sahih en-Nesa'i e
shejh Albanit, hadithi nr. 5051)
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O Allah, kérkoj té mé ruash nga rreziku i shembjeve; kérkoj t& mé ruash
nga rénia prej vendeve té larta; kérkoj té mé ruash nga mbytja né ujé,

nga djegia, dhe nga mosha e thyer; dhe kérkoj t& mé ruash nga kurthi i
shejtanit né pragun e vdekjes.

(Sunen Ebu Daud, hadith nr. 1552; Sunen en-Nesa'i, hadithi nr. 5533;
Sahih Ebu Daud e shejh Albanit, hadithi nr. 1388 & Sahih en-Nesa'i e
shejh Albanit, hadithi nr. 5104.)
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O Allah, Ti je Mbreti, s'ka té denjé pér t'u adhuruar, pérveg Teje. Ti je
Zoti im dhe uné jam robi Yt. | kam béré padrejtési vetvetes dhe pranoj
gé kam béré gjynahe, andaj m'i fal té gjitha gjynahet, se vértet gé
askush nuk fal gjynahe, pérveg Teje. O Allah, mé udhézo pér moralin
mé té miré, se askush nuk udhézon pér moralin mé té miré, pérveg Teje;
mé ruaj nga sjellja e kege, se askush nuk ruan nga sjellja e keqe, pérveg
Teje. Té pérgjigiem me ngut, dhe téré e mira éshté né dorén Ténde,
ndérsa e kegja nuk vjen prej Teje. Uné ekzistoj me vullnetin Ténd dhe te
Ti do té kthehem. | pérnderuar dhe i lartésuar je Ti! Kérkoj té mé falésh
dhe té kthehem i penduar.

(Sahih Muslim, hadithi nr. 771)
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O Allah, Zot i Xhibrilit, i Mikailit dhe i Israfilit, shpikés i giejve dhe i tokes,
dijés i té fshehtés dhe i té dukshmes; Ti gjykon mes robérve Tu pér até
gé ata nuk u pajtuan, andaj mé udhézo pér até gé ata nuk u pajtuan
nga e vérteta me lejen Ténde, se vértet Ti udhézon ké té duash né
udhén e drejté.

(Sahih Muslim, muslim nr. 770)
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O Allah, Zot i giejve dhe i tokés, dhe Zot i Fronit madhéshtor, Zot yni
dhe Zot i ¢do gjéje, Ti gé ¢can bérthamén dhe farén, Ti gé zbrite
Teératin, Ingjilin dhe Furkanin; té lutem t& mé ruash nga e kegja e ¢do
gjéje gé Ti mban nén kontroll. O Allah, Ti je i pari dhe s'’ka gjé para Teje,
Ti je i fundit dhe s'ka gjé pas Teje, Ti je mé i larti dhe s'ka gjé mbi Ty, Ti
je i fshehti dhe s'ka gjé mé afér se ti; na jep gé té lirohemi nga borxhi
dhe na pasuro gé té dalim nga fukaralléku.

(Sahih Muslim, hadithi nr. 2713)
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O Allah, dijés i té fshehtés dhe i t&¢ dukshmes, shpikés i giejve dhe i
tokés, Zot dhe mbret i ¢do i gjéje; déshmoj se s'ka té denjé pér t'u
adhuruar, pérveg Teje. Kérkoj té€ mé mbrosh nga e kegja e vetvetes, nga
e kegja e shejtanit dhe nga shirku (mosbesimi) i tij.

(Sunen et-Tirmidhi, hadithi nr. 3392 & Sahih et-Tirmidhi, hadithi nr.
2701)
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O Allah, Ti je Zoti im. S'’ka té denjé pér t'u adhuruar, pérveg Teje. Ti mé
krijove dhe uné jam robi yt. Do té pérpigem sa t& mundem t'i
pérmbahem marréveshjes gé kam béré me Ty dhe té jetoj me shpresé
né premtimin Ténd. Té lutem té mé mbrosh nga e kegja qé kam béré.
Pranoj té mirat e Tua ndaj meje dhe pranoj gé kam béré gjynahe, andaj
mé fal, se askush nuk fal gjynahe, pérvecg Teje.

(Sahih el-Buhari, hadithet nr. 60306 dhe 6323)
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O Allah, m'i fal e m'i mbulo rréshqitjet, ma fal mosdijen, teprimin né
céshtjet e mia, dhe téré até qé Ti di pér mua e uné nuk jam i
vetédijshém pér té. O Allah, falma até gé them me shaka dhe até gé
them seriozisht; falmi shkeljet gé i b&j pa géllim dhe ato gé i bé]
géllimisht, se té gjitha kéto jané té pranishme tek uné.

(Sahih el-Buhari, hadithet nr. 6398 dhe 6399; dhe Sahih Muslim, hadithi
nr. 2719)
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O Allah, falmi gjynahet, té kaluarat dhe té ardhmet, ato gé jané béré té
njohura dhe ato gé kané mbetur té fshehta. Ti i bén gjérat té
pérparojné, Ti i bén gjérat té vonohen, dhe Ti je i gjithéfugishém mbi
cdo gjé.

(Sahih Muslim, hadithi nr. 483)
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O Allah, falmi té gjitha gjynahet, mé té voglat dhe mé t& médhaté, té

kaluarat dhe té ardhmet, ato gé jané béré té njohura dhe ato gé kané
mbetur té fshehta.

(Sahih Muslim, hadithi nr. 483)
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O Allah, m'i fal e m'i mbulo gjynahet, mé méshiro, mé udhézo, mé jep
shéndet, mé furnizo.

(Sahih Muslim, hadithi nr.2697)
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O Allah, m'i fal e m'i mbulo gjynahet, ma zgjero vendbanimin, dhe mé
jep bereget né até gé mé jep.

(Sunen et-Tirmidhi, hadithi nr. 3500 & Sahih el-Xhami es-Saghir e shejh
Albanit, hadithi nr. 1265)
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O Allah, m’i fal e m'i mbulo gjynahet, largo shejtanin nga uné, mé liro
nga borxhet, dhe mé béj té jem me shogériné mé té larté.

(Sunen Ebu Daud, hadithi nr. 5054 & Sahih Ebu Daud e shejh Albanit,
hadithi nr. 4226; Aénul-Ma'bud, hadithi nr. 13/199)
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O Allah, uné jam robi yt, i biri i robéreshés Sate. Balluket e mia jané né

dorén Ténde (jam nén kontrollin ténd). Vendimi Yt pér mua éshté i

preré. Gjykimi Yt ndaj meje éshté i drejté. Té lus me ¢do emér me té

cilin Ti emértove veten Ténde ose ia mésove ndonjé prej krijesave Tua,

ose e zbrite né Librin Ténd, ose e mban té fshehur te Ti, ma bé&j Kuranin

pranveré té zemrés sime, drité té gjoksit tim, largues té pikéllimit tim pér
até gé ka kaluar dhe largues té shqgetésimit tim pér até gé pritet té vijé.

(Musned Ahmed, hadithi nr. 1/391; el-Mustedrek e el-Hakim, hadithi nr.
1/905; Sahih ibn Hibban, hadithi nr. 972; Vargjet Sahih té shejh Albanit,
hadithi nr. 198)
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O Allah, béj drité né zemrén time, né té parit tim, né té dégjuarit tim, né
té djathtén time, né té majtén time, drité mbi mua, drité nén mua, drité
pérpara meje, drité pas meje. B&j drité pér mua, mé béj drité mua, mé
jep drité, ma zmadho dritén. Vér drité né gjuhén time, né veten time, né
flokét e mia, né personalitetin tim, né mishin tim, né kockat e mia, né
gilcat (ligamentet) e mia, dhe né gjakun tim.

(Sahih el-Buhari, hadithi nr. 972 & Vargjet Sahih té shejh Albanit, hadithi
nr. 198)
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O Allah, mé béj té mjaftohem me até ¢faré ke lejuar gé t'i shmangem
asaj ¢faré ke ndaluar, dhe mé pasuro me té mirat e Tua gé t& mos kem
nevojé pér askénd tjetér veg Teje.

(Sunen et-Tirmidhi, hadithi nr. 3563)
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O Allah, ma méso Librin dhe urtésing, dhe mé béj ta kuptoj fené.

(Sahih el-Buhari, hadithi nr. 75, hadithi nr. 3756, dhe hadithi nr. 143)
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O Allah, mé furnizo me pasuri dhe me fémijé, dhe ma jep bereget né
até gé mé jep.

(Sahih el-Buhari, hadithi nr. 1982 & Sahih Muslim, hadithi nr. 2480)




Duaja 49

2 o (2 (- . 6 (- 0¥y @ @
G G Gy gl

O Allah, mé forco dhe mé béj té udhézuar dhe udhézues.

(Sahih el-Buhari, hadithi nr. 3036 & Sahih Muslim, hadithi nr. 2475)
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O Allah, mé udhézo dhe mé béj té pérpikté.

(Sahih Muslim, hadithi nr. 2725)




Duaja 51

c\fafj chJ,:! W’” j»d.ﬂ‘ ‘_;,.sdxclvf ;.gjﬂ»
%djtdf\gcb‘j cwu;t-@-:?u‘”;st:’ u‘
== ‘;:’JSJJ »J L ‘Ji;‘: ‘c,s

O Allah, ma pérmiréso fené e cila mé éshté ruaJteSJa e ¢éshtjes sime, m'i
pérmiréso ¢éshtjet e késaj bote gé pérbéjné jetesén time, ma pérmiréso
jetén tjetér té cilés do t'i kthehem. Béje jetén time shtim té ¢do té mire

dhe béje vdekjen time shpétim nga ¢do e keqge.

(Sahih Muslim, hadithi nr. 2720)
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O Allah, ma bgj trupin té shéndetshém, ma bgj té dégjuarit té
shéndetshém, ma béj té parit té shéndetshém. S'’ka té denjé pér t'u
adhuruar, pérveg Teje. (E thua tri heré)

(Sunen Ebu Daud, hadithi nr. 5090 & Sahih Ebu Daud e shejh Albanit,
hadithi nr. 4245; Sunen et-Tirmidhi, hadithi nr. 3480)
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O Allah, mé largo nga gjynahet ashtu si¢ ke larguar lindjen nga
peréndimi, dhe mé pastro nga gjynahet ashtu si¢ pastrohet tesha e
bardhé nga njollat. O Allah, mé pastro nga gjynahet me ujé, me boré e
me breshér.

(Sahih el-Buhari, hadithi nr. 744 & Sahih Muslim, hadithi nr. 598)
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O Allah, na jep hise nga frika ndaj Teje aq sa té largohemi nga mékatimi
ndaj Teje; na jep hise nga dégjueshméria ndaj Teje aq sa ta arrijmé
Xhenetin ténd; na jep hise nga bindja né besim aq sa t'i durojmé
fatkegésité e késaj bote. Na béj ta gézojmé té dégjuarit, té parit, dhe
fuginé gé kemi sa té jemi gjallé dhe béj gé kéto té trashégohen nga ne.
Na e mundéso t'ua marrim hakun atyre gé na béjné zullum dhe na
ndihmo kundra atyre qé na armigésojné. Mos béj gé té na godasin
fatkegésité né fené toné, mos béj qé kjo boté té jeté interesimi joné

madhor apo té térhegé pjesén mé té madhe té dijes soné, dhe mos na
lér nén kontrollin e dikujt gé nuk na méshiron.

(Sunen et-Tirmidhi, hadithi nr. 3502 & Sahih et-Tirmidhi e shejh Albanit,
hadithi nr. 2783)




Duaja 55

gs’aJ} cga..d.u 127 ‘;«-Q-LQLML;.’-QJ‘ r.@,U\»
(e

O Allah, mé bé&j dobi me até gé mésoj, ma méso até gé mé bén dobi,
dhe ma shto dijen.

(Sunen et-Tirmidhi, hadithi nr. 3599 & Sahih et-Tirmidhi e shejh Albanit,
hadithi nr. 2845.)
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O Allah, mé ruaj me Islam kur té& géndroj né kémbé, mé ruaj me Islam
kur té jem ulur, mé ruaj me Islam kur té jem shtriré. Mos |ér gé armiqté
e mi dhe ziligarét té gjejné kénaqgési né telashet e mia. O Allah, té lutem
té mé japésh ¢do té miré gé ke né dorén Ténde dhe té mé ruash nga
cdo e kege gé ke né dorén Ténde.

(el-Mustedrek, hadithi nr. 1/524 & Sahih el-Xhami es-Saghir e shejh
Albanit, hadithi nr. 1307)
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O Allah, mé béj nga ata gé i udhézon, mé béj nga ata gé u jep
mirégenie, mé béj nga ata gé i migéson, mé jep bereget né até qé mé
jep, mé ruaj nga e kegja e vendimeve Tua, se vértet Ti merr vendime e
nuk merren vendime pér Ty. Me té vérteté, s'’ka poshtérim pér até gé Ti
e fut né kujdesin Ténd dhe s’ka krenari pér até gé Ti e armigéson. |
pérnderuar je, o Zoti yné, dhe i lartésuar.

(Né té gjitha librat Sunen: Sunen Ebu Daud, hadithi nr. 1425; Sunen et-Tirmidhi, hadithi nr. 464; Sunen en-Nesa'l, hadithi nr.
1746; Sunen Ibn Maxheh, hadithi nr. 1178; es-Sunen el-Kubra e el-Bejheki, hadithi nr. 2/209; Musned Ahmed, hadithi nr. 1/199;
el-Mustedrek e el-Hakim, hadithi nr. 3/171. Edh-Dhehebi u pajtua me el-Hakim dhe e cilésoi hadithin si sahih. Shih Sahih Ebu
Daud e shejh Albanit, hadithi nr. 1263; Sahih en-Nesa'i e shejh Albanit, hadithi nr. 1647; dhe Sahih Ibn-Maxheh, hadithi nr.
967)
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O Allah gé zbrite (shpalle) Librin, gé u grah reve, gé mposht koalicionet
(mosbesimtare), mposhti ata (armiqté) dhe na ndihmo kundér tyre.

(Sahih el-Buhari, hadithi nr. 3025 & Sahih Muslim, hadithi nr.1741)
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O Allah, méshirén Ténde kérkoj, andaj mos mé |ér t& mbéshtetem né
veten time as sa njé kapsallitie e syrit dhe ma mbaréshto téré gjendjen
time. S'ka té denjé pér t'u adhuruar, pérveg Teje.

(Sunen Ebu Daud, hadithi nr. 5090 & Sahih Ebu Daud e shejh Albanit,
hadithi nr. 4246)
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O Allah, té lutem té mé japésh udhézim, devotshméri, nder, dhe bollék.

(Sahih Muslim, hadith nr. 2721)
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O Allah, té lutem té mé japésh mirégenie né kété boté e né botén tjetér.
O Allah, té lutem té m'i shlyesh gjynahet e t& mé japésh mirégenie né fe
e né céshtjet e késaj bote, né familje e né pasuri. O Allah, m’i mbulo
pjesét e turpshme dhe ¢éshtjet intime, dhe mé getéso né situata té
tmerrshme. O Allah, mé ruaj nga pérpara dhe nga mbrapa, nga e
djathta dhe nga e majta, dhe nga lart; dhe té lus me madhéshtiné
Ténde gé té mos lésh té pérpihem nga poshté (nga toka).

(Sunen Ebu Daud, hadithi nr. 5074 & Sahih Ebu Daud e shejh Albanit,
hadithi nr. 4239))
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O Allah, té lutem té mé japésh ¢do té miré, até gé do té vijé pa vonuar
dhe até qé do té vijé mé voné, até pér té cilén uné di dhe até pér té
cilén uné nuk di. Té lutem t& mé ruash nga ¢do e keqge, nga ajo qé do té
vijé pa vonuar dhe nga ajo gé do té vijé mé voné, nga ajo pér té cilén
uné di dhe nga ajo pér té cilén uné nuk di. Té lutem té ma japésh
Xhenetin dhe até gé mé ¢on mé afér tij nga fjalét e veprat, dhe té lutem
té mé ruash nga Xhehenemi dhe nga ajo qé mé ¢con mé afér tij nga
fialét e veprat. Té lutem t& mé japésh cfarédo té mire pér té cilén té luti
robi dhe i Dérguari yt, Muhamedi p, dhe té lutem té mé ruash nga e
kegja prej té cilés té kérkoi mbrojtje robi dhe i Dérguari i Yt, Muhamedi
p. Dhe té lutem ta bésh té suksesshém fundin e asaj gé ke caktuar pér
mua.

(el-Mustedrek e el-Hakim, hadithi nr. 1/521. Edh-Dhehebi u pajtua me
el-Hakim rreth saktésisé.
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O Allah, té lutem té mé bésh té kryej puné té mbara, t'i I& punét e
urryera, dhe t'i dua té shkretét. Kur té synosh t'i sprovosh robérit e Tu,
mé merr te Ti pa mé sprovuar.

(Sunen et-Tirmidhi, hadithi nr. 3233 & Sahih et-Tirmidhi e shejh Albanit,
hadithi nr. 2580)
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O Allah, me dijen gé ke pér té fshehtén dhe me mundésiné Ténde pér
té ndérhyré né krijim, mé mbaj gjallé pér sa kohé qgé té jetuarit té jeté
mé miré pér mua dhe mé béj té vdes atéheré kur vdekja té jeté mé miré
pér mua. O Allah, té lutem té mé bésh té ta kem frikén edhe né vetmi,
edhe né mesin e njerézve. Té lutem té mé bésh ta them té vértetén
edhe kur jam i kénaqur, edhe kur jam i zeméruar. Té lutem té mé bésh
té matur né harxhim edhe né skamje, edhe né kamje. Té lutem té& mé
japésh mirégenie té pambarim dhe kénagési té pandérpreré. Té lutem
té mé bésh té kénaqur pas zbatimit té vendimit Ténd. Té lutem té mé
japésh jeté té kéndshme pas vdekjes. Té lutem té& mé japésh kénagésiné
e shikimit né Fytyrén Ténde dhe mall pér takimin me Ty pa u goditur
nga njé fatkegési démtuese a njé sprové devijuese. O Allah, na zbukuro
me hijeshiné e imanit dhe na béj té udhézuar qé udhézojné.

(Sunen en-Nesa'i, hadithi nr. 1306 & Sahih en-Nesa'i e shejh Albanit,
hadithi nr. 1237, dhe Sahih el-Xhaami es-Sagir e shejh Albanit, hadithi
nr. 1307; el-Mustedrek e el-Hakim, hadithi nr. 1/523.)
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O Allah, té lutem té mé japésh shéndet krahas imanit (besimit), iman
krahas mirésjelljes, sukses gé pasohet nga shpétimi né botén tjetér,

méshiré nga vetja Jote dhe mirégenie, mbulim e falje gjynahesh nga
vetja Jote dhe kénaqgési Ténden ndaj meje.

(Musned Ahmed, hadithi nr. 2/321; el-Mustedrek e el-Hakim, hadithi nr.
1/522.)
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O Allah, vértet Ti je falés dhe shlyen gjynahet. Ty té pélgen té falésh dhe
té shlyesh gjynahe. Prandaj mé fal e m'i shlyej gjynahet.

(Sunen et-Tirmidhi, hadithi nr. 3513 & Sahih et-Tirmidhi e shejh Albanit,
hadithi nr. 2789; dhe Musned Ahmed, hadithi nr. 6/171)
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O Allah, mundéso né favor timin e mos mundéso kundér meje; mé
ndihmo mua e mos ndihmo té tjerét kundér meje; béj kurthe né favor
timin e mos béj kurthe kundér meje; mé udhézo dhe ma béj té lehté
udhézimin; mé ndihmo kundér kujtdo gé mé népérkémb. O Allah, mé
béj té té falénderoj, té té pérmend, té ta kem frikén vazhdimisht, té té
dégjoj, té té nénshtrohem dhe té té kthehem vazhdimisht. O Allah, ma
prano pendimin, ma pastro vetédijen (mendimin), pérgjigju né duaté e
mia, ma forco argumentimin, ma drejto gjuhén, ma udhézo zemrén,
dhe ma hiq ziliné nga gjoksi.
(Sunen Ebu Daud, hadithi nr. 1510 & Sahi Ebu Daud e shejh Albanit,
hadithi nr. 1337; Sunen et-Tirmidhi, hadithi nr. 3551 & Sahih et-Tirmidhi
e shejh Albanit, hadithi nr. 2816; Sunen ibn Maxheh, hadithi nr. 3832 &

Sahih Ibn Maxheh e shejh Albanit, hadithi nr. 3088. Shih en-Nihagjeh té
Ibn el-Ethir, nr. 2/351))
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O Allah, mé mbaj gjallé pér sa kohé gé té jetuarit té jeté mé miré pér
mua, dhe mé béj té vdes atéheré kur vdekja té jeté mé miré pér mua.

(Sahih el-Buhari, hadithi nr. 5671 & Sahih Muslim, hadithi nr. 2680)
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O Allah, me emrin Ténd jetoj dhe me emrin Ténd vdes.

(Sahih Muslim, hadithi nr. 2710)
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O Allah, mé ruaj nga ndéshkimi Yt né Ditén gé do t'i ringjallésh robérit e
Tu.
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O Allah, mé fal e m'i mbulo gjynahet, mé& méshiro, dhe mé béj té jem
me shogériné mé té larté, me ata té ciléve Allahu u dhuroi mirési: me
pejgamberét, me té vértetét, me déshmorét, me njerézit e miré. Sa té
miré gé jané kéta pér miq!

(Sahih Buhari, hadithi nr. 4440 & Sahih Muslim, hadithi nr. 2444)
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O Allah, jepja shpirtit tim devotshmériné gé duhet ta keté dhe pastroje
até, se Ti e pastron mé sé miri; Ti je Kujdestari i afért i tij dhe Mbrojtési i
tij. O Allah, kérkoj t& mé ruash nga dija e padobishme, nga

mosnénshtrimi i zemrés ndaj Teje, nga pangopésia e shpirtit, dhe nga
duaja gé nuk merr pérgjigje.

(Sahih Muslim, hadithi nr. 2722)
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O Allah, té lutem t& m'i mundésosh ¢éshtjet mé té mira, duaté mé té
mira, suksesin mé té miré, veprat mé té mira, shpérblimin mé té miré,
jetén mé té miré dhe vdekjen mé té miré; mé forco dhe ma réndo
peshoren e veprave té mira, ma njémendéso imanin, m'i ngri gradat,
ma prano namazin dhe m’i fal gjynahet. Dhe té lutem té m'i japésh
gradat mé té larta té Xhenetit. Amin!
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O Allah, té lutem t& ma celésh té mirén dhe t& ma mundésosh kryerjen
e saj, té shumtén e saj, té parén e saj dhe té fundit té saj, t& gartén e saj
dhe té fshehtén e saj. Dhe té lutem té m'i japésh gradat mé té larta té

Xhenetit. Amin!
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O Allah, té lutem t& ma japésh mé té mirén e asaj ¢faré mé jep, mé té
mirén e asaj ¢faré béj pa géllim dhe mé té mirén e asaj ¢faré béj me

géllim, té brendshmen mé té miré dhe té jashtmen mé té miré. Dhe té
lutem té€ m'i japésh gradat mé té larta t& Xhenetit. Amin!
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O Allah, té lutem té ngresh té pérmendurit tim, t& ma hegésh barrén, té
ma mbaréshtosh gjendjen, t& ma pastrosh zemrén, t& m'i ruash pjesét
intime, t& ma ndricosh zemrén, t& m'i falésh gjynahet. Dhe té lutem té
m'i japésh gradat mé té larta t& Xhenetit. Amin!
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O Allah, té lutem té mé bésh té beregetshém, t& mé japésh bereget né
té dégjuar, né té paré, né shpirt, né trup, né mirésjellje, né familje, né

jeté, né vdekje, né puné, dhe t& m’i pranosh bamirésité. Dhe té lutem té
m'i japésh gradat mé té larta té& Xhenetit. Amin!

(el-Mustedrek [1/519] e el-Hakim; sahih / i vértetuar)
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El-Xhibrin, Allahu e méshirofté.

A




